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ATTENTION!
CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Pour votre sécurité, respectez les consignes sui-
vantes et conservez-les précieusement.

Pour éviter tout dommage corporel ou matériel, le
meuble doit étre solidement monte/fixé aw mur. Un
montage non adapté présente un risque de blessure.

Les ferrures pour la fixation murale ne sont pas com-
prises dans la livraison, car elles dépendent de la
nature des murs,

Utilisez uniquement des farrures adaptées & votre
mur. Si vous avez des guestions sur le matériel de
fixation approprié, veuillez contacter votre revendeur
spécializé de confiance

OPASNOST!
NE SIGURNOSNE UPUTE

Radi vase sigurnosti, slijedite upute u nastavhku i
€uvajte Ih na sigurnom mjestu.

Kako biste izbjegli tjelesne ozljede i ostecenje
imovine, komad namjeStaja mora biti Evrsto monti-
ran/pricvricen na zid, Neispravno sastavljanje mole
dovesti do ozijeda.

Oprema za zidnu montazu nije ukljucena jer ovisi o
stanju zidova.

Koristite samo hardver koji je prikladan za vas zid, Ako
imate pitanja o ispravnom materijalu za priévrsci-
vanje, abratite se svom lokalnom prodavacu,

BHMMAHHUE!
BAMKHBIE YKASAHWANO BE3ONACHOCT

Ona ®sawel GesonacHocT coBmwopaiTe
CNegyllwme MHCTPYKUMM W XpaHWTe MX B
HAOENHOM MECTE,

Bo wabemaHwe TpaBM  WNW  NOBPEXOEHMA
MMYLLECTBE NPeaMeT MeBeni fonkeH BbiTe NPOMHO
yoTaHCoBRNeRNpUKpENneH K cTeHe, HenpaswnsHbIA
MOHTAN MOMET NPUBECTH K TDEEMEM,

DYPHUTYPE ONA KDEMNEHUA K CTEHE HE BXOAMT B
KOMMNEKT NOCTABKK, NOCKOMBKY OHA 3EBMCHT OT
COCTORHHS CTEH.

Wcnoneayite Tonkko TY OYpHUTYPY, KOTOpaR
NOAXOOWT ONA Balei cTedsl. Ecnu v Bac BOaHWKNK
BONPOCE O NMPpagdneHOM EpenexHoM MaTepuans,
obpaTUTECH K MECTHOMY OUnEpy.

ACHTUNG! @
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Beachten Sie zu lhrer Sicherheit die nachfolgenden
Hinweise und bewahren Sie diese gut auf.

Um Personen- oder Sachschiden zu vermeiden, muss
das Mibelstick fest an der Wand montisrt! befestigt
werden, Bei unsachgemaber Montage besteht Verlet-
Zungsgefahr.

Die Beschlage fir die Wandbefestigung sind nicht im
Lieferumfang enthalten, da diese von der jeweiligen
Beschaffenheit der Wande abhénqig gind,

Verwenden Sie ausschiieBlich Beschldge, die tir lhre

Wand geeignet sind, Bel Fragen zum richtigen Befe-
stigungsmaterial, kontaktieran Sie bitte den Fach-

héndler Ihres Vertrauens,

Neem voor uw veiligheid de volgende instructies in
acht en bewaar ze op een veilige plaats.

ATTENTIE!
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Om persoonlijk letsel of schade aan eigendommen te
vaorkomen, moet het meubelstuk stevig aan de muur
worden bevestigd. Onjuiste montage kan leiden tot
letsel.

Het bestag voor de wandmontage is niet bij de levering
inbegrepen, omdat het afhankelijk is van de toestand
van de muren,

Gebruik alleen beslag dat geschikt is voor uw muur,
Als u vragen heeft over het juiste bevestigingsmateri-
aal, neem dan contact op met uw plaatselijke dealer,

Pagw sawe GOesbeanocTH, npwaopwasajte ce
cnenehnx YynyTCTaga M UyBajTe ux.

OMNACHOCT!

BAMHA BESBEAHOCHA YTIYTCTBA

Ha Bucre wabernm nnune nospege unw owrehetse
MMOBWHE, KOMaf] HamewTaja mopa BGUTM uBpETO
moHTUpaH frkcupad 3a aug, MNocToju onacHocT of
NOBPELE Y CNyvYajy HENpasKHe MHCTanayuje.

TTRMKEY LM 33 3U0HY MOHTAKY HACY YRIBYUeHH ¥ oM
WCMopyKe, jep 3aBuce of oarosapajyher cTakba augosa.

KopMCTHTE camo apMaType Koje oprosapajy sawem
3uay. AKD WMaTe BMNO KaKeMX NUTala © NPasom
warepujany 3a npeuepwhnearse, ofpature ce ceom
NOY3AAHOM CNELMjannIoEaH0M NpORasLY.

BHUMAHME!
BAKHWMHCTPYRLIAM 3ABE3ONACHOCT

3a pawarta Ge3oNacHOCT CNA3BaATe chegHWTe
WHCTPYKUWHM W M CLXPaHABaNTE Ha CHIypHO
MACTO,

Ja pa ce waflerHar NUMHKW HapaHABAHMA MMM
maTepuanyu wetn, mebenwte TpAbea ga Ghaat
30paB0  MOHTMpaHW/MKCHPEHK KM CTEHaTa,
HenpaBunHWAT MoHTEX MOXe fa foBefle Ao
HApaHABAHE.

OﬁKDEbT 38 MOHTENK Ha CTEHETa HE & BKNOYEH B
ofXBaTA HE [OCTABKETA, ThA KATO 38BWMCKH OT
ChOTBETHOTO ChOTOAHWE Ha CTEHMTE.

NOAX0AALY 33 BaWaTa cTeHa. AKO WMATe BEMPOCH
OTHOCHO MpABWNHKS MaTepuan sa sakpensade,
MONA, GEBKETE C8 & MEGTHWSA CH ThTOBELL

SCAN ME

ATTENTION! @
[MPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

For your safety, observe the following instructions
and keep them in a safe place.

To aveid personal injury or damage to property, the
piece of furniture must be firmly mounted/ fixed to the
wall. Improper assembly may result in injury.

The fittings for wall mounting are not included in the
scope of delivery, as they depend on the respective
condition of the walls.

Only use fittings that are suitable for your wall, If you
have any guestions about the correct fixing material,
please contact your local dealer,

ATTENZIONE!
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

an

Per la vostra sicurezza, osservate le seguenti istruzi-
oni e conservatele in un luoge sicuro,

Per evitare lesioni personali o danni alle cose, il mobile
deve essere montato/fissato saldamente alla parete.
Un moentaggia impropric put provocare lesioni.

| raccord] per il montaggio & parete non sSono
compresi nella farnitura, poiché dipendono dalle can-
dizioni delle pareti.

Utillzzare solo | raccord| adatti alla propria parete. In
caso di domande sul materiale di fissaggio corretto,
contattare il rivenditore locale.

FIGYELEM!
FONTOS BIZTONSABI UTASITASOK

o

Az On biztonsaga érdekében tartsa be az alabbi uta-
sitasokat, és tartsa azokat biztonsagos helyen.

A személyi sérillések vagy anyagi karok elkerdlése
érdekében a bltordarabot szilardan a falhoz kell sze-
relnifrégziteni, A nem megfeleld  Osszeszerelés
sériilést okozhat,

A falra szereléshez sziikséges szerelvanyek nem tar-
toznak & szallitdsi terjedelemhez, mivel azok a falak
mindenkori allapotatal flggnek.

Csak olyan szerelvényeket hasznaljon, amelyek alkal-
masak az On falahaz. Ha barmilyen kerdése van a meg-
feleld régzittanyaggal kapesalatban, kérjlk, forduljon

ahelyi kereskeddhdz,

Fir din sikerhet bér du félja féljande anvisningar och
fdrvara dem pé ett sdkert stille,

Far att undvika personskador eller skador pé
egendom maste mibeln vara ordentligt monterad/-
fastgjord pé vaggen. Felaktig montering kan leda till
skador,

Beslagen for vBggmantering ingdr inte i leveransen,
eftersam da beror pd vigaarnas respektive skick,

ATTENTION!
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Anvand endast beslag som &r lampliga fir din vigg.
Om du har nagra fragor om rétt féstmaterial, kontakta
din lokala &terfarséljare.
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UWAGA! @
WAINE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Dla wtasnego bezpieczenstwa nalezy przestrzegac
ponizszych instrukejii przechowywaé je w bezpiecz-
nym miejscu.

Aby unikngt obrazen ciata lub uszkodzenia mienia,
mebel musi byé selidnie zamontowany/ przymoco-
wany do Sciany. Nieprawidtowy montaz moke spowo-
dowac obrazenia.

Okucia do montazu na $cianie nig wehodzg w zakres
dostawy, poniewa? zalea one od odpowiedniego
stanu gcian,

Maley ubywac wytgcznie mocowan odpowiednich do
dane] sciany. W przypadku pytan dotyczaeyeh whasci-
weqgo materiatu mocujaceqo nalesy skontaktowad sie

z lokalnym sprzedawca.

Pentru siguranta dumneavoastrd, respectati
urmatoarele instructiuni si pastrati-le intr-un loc
sigur.

Pentru a evita raénirea persoenelor sau deteriorarea
bunurilor, piesa de maobilier trebuie 54 fie montatars-
fixaté ferm pe perste. Montarea necorespunzétoare
poate duce |a ranire.

ATENTIE!
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

Accesoriile pentru meontarea pe perste nu sunt
inclusein volumul de livrare, decarece acastea depind
de starea respectiva a peretilor.

Folositi numai fitinguri adecvate pentru peretele
dumneavoastrd. Dacd aveti intrebarl cu privire la
materialul de fixare corect, v& rugam s& va adresati

distribuitorului local.

Para sua seguranca, respeite as instrugdes segu-
intes e g as num loeal seq

ATENGAO!

INSTRUGOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

Para evitar ferimentos pessoais ou danos materiais, &
peca de maobilidrio deve ser montadalfixada firme-
menta na parede. Uma montagem incorrecta pode
provocar ferimentos.

Os acessarios para 8 montagem na parede ndo estio
inciuides no ambito do fornecimento, uma vez que
dependem do estado das paredes.

Utilize apenas os acessorios adequados & sua parede.
Se tiver alguma divida sobre o material de fixacdo
carrecto, contactie o seu revendedor local,

OPPMERKSOMHET!
VIKTIGE SIKKERHETSANVISNINGER

For din egen sikkerhet m& du folge folgende
Instruksjoner og oppbevare dem pa et trygt sted.

For @ unnga personskader eller materielle skader ma
mabslet monteres/iestes godt til veggen. Fell monte-
ring kan fere til personskader,

Beslagene for veggmantering er ikke inkludert | lever-
ingsomfanget, da de avhenger av veggenes respek-
tive tilstand.

Bruk kun beslag som er egret for din vegg, Hyis du har
sparsmal om riktig festemateriel, ta kontakt med din
lokale forhandler.

POZOR! ey

DULEZITE BEZPEENDSTNI POKYNY 0

¥ zajmu své bezpecnosti dodrzujte nasledujici
pokyny a uschovejte je na bezpeéném misté.

Aby nedoglo ke zranén osob nebo podkozeni majethkuy,
musi byt kus nabytku pevné namontovanfupevnén ke
sténg, Mespravnd montaZ miZe mit za nasledek
Zranéni.

Kovani pro montaz na sténu neni soucasti dodavky,
protode zavisi na piislusném stavu stén.

Pougivejte pouze Kovéni, které je vhodné pro vasi
sténu. V pripad@ dotazd ohiedné spravného upeviova-
ciho materialu se obrafte na mistniho prodejee.

DIKKAT! ®
ONEMLI GOVENLIK TALIMATLARI

Gilvenliginiz icin asadidaki talimatlara uyun ve
bunian giivenli bir yerde saklayn.

Kigisel yaralanma veya maddi hasan dnlemek igin,
mobilya pargast duvara sikica monte edilmeli/sabi-
tlenmelidir. Yanhs monta] yarslanmalara neden
oiabifir.

Duvara mentaj igin gerekli baglant parcalan, duvar-
larn durumuna bagl oldugundan teslimat kapsamina
dahil dedildir.

Sadece duvanmz igin uygun clan bagianti pargalarini
kullanin, Oogru  sabitleme malzemesi  hakkinda
herhangi bir sorunuz varsa, Wtfen yerel saticinizla lle-
tigime gegin.

YBATA! @
BAMUSIMBI BKA3IBKK 3 GE3MNEKK

3JagnAa  Bawol  Ge3nekn  OOTPHUMYATECH
HABEOEHWE HWWYE THCTPYKWIA | aGepiradme T y
GesneyHoMy micul,

WoG yHurHyTH Tpasm afo nowkoDseHHA Mmaia,
npeamer  wmebnie  noeuseH  GyTM MilHo
BCTAHOBNEHWAINPIKPINTEHWA no CTIHM.
HenpaBuneHKA MOHTaX MOXE NPUZBECTH 40 TPEBM.

KpinneHHs ONA HACTIKHOTG MOHTAKY He BXOOMTE B
KOMMNBKT NOCTABKW, OCKINBKW BOHD 3anemuTe Bif
CTaHY CTiH.

BHKOPHCTOBYATE TIMLKK Ti KPINNEHHA, AK NAX00ATE
ANA BAWOT CTIHW, FAKWO Y BAC BUHWKIK 3anWTaHHA
WoAc MpasMnbHoro  KpinuNbHoro  Matepiany,

asepHiTLCA 0o Miclesoro qunepa.

Huomioi seuraavat ohjeet turvallisuutesi vuoksi ja
sdilytid ne turvallisessa paikassa.

Henkilivahinkojen tal omaisuusvahinkolen vaittami-
seksi huonekalu on asennettavalkiinnitettava tukeva-
sti seindén, Virheellinen kokoaminen voi aiheuttaa
loukkaantumisen.

HUOMIO!
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Seindklinnitykseen tarvittavat varusteel elvat sisdlly
toimituksaen, koska ne rilppuvat seinien kunnosta,

kéyté vain seindén sopivia kiinnikkeitd. Jos sinulla on
kysyttivda oikeasta kiinnitysmaterisalista, ota
yhteyttd paikalliseen jElleenmyy|gan.

SCAN ME

NEBEZPECENSTVO!
DOLEIITE BEZPECNOSTNE POKYNY
V zaujme vasej bezpecnosti dodrzZiavajte nasledu-
Juce pokyny a uschovajte ich na bezpeénom mieste.

Aby sa predisio zraneniy osob alebo poskodeniu
majetku, musi byf nabytok pevne namontova-
nylpripevneny k stene, Nesprévna montaZ moZe mat
za nasledok zranenie.

Kovanie na manta? na stenu nie je sucastou dodavky,
pretole zavisi od prisludngho stavu stien.

Poudivajte len kovania, ktoré sd vhodné pre wasu
stenu, Ak mate otazky tykajuce sa spravnena upevio-
vacieho materialu, obratte sa na miestneho predajcu.

ATENCION!

INSTRUCCIONES IMPDRTANTES DE SEGURIDAD

E

Por su seqguridad, observe las siguientes instrucci-
ones y guardelas en un lugar seguro.

Para evitar lesiones personales o dafos materiales, el
mueble debe estar firmamente montado/fijado a la
pared. Un momtaje incorrecta puede provocar
lesiones.

Los herrajes para ] montaje mural no estan incluidos
en el volumen de suministre, ya que dependen del
estado respectivo de las paredes,

Utilice Unicamente herrajes adecuados para su pared,
Si tiene alguna duds sobre el material de fijacion
carrecto, pongase en contacto con su distribuidor
local.

0Bs! @
VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Af hensyn til din sikkerhed skal du overholde de
folgende instruktioner og opbevare dem et sikkert
sted.

For at undgd personskade eller beskadigelse af
eiendom skal meblet veere solidt monteret/fastgjort
til veeggen. Forkert montering kan medfare persons-
hade.

Beslagene til vaagmontering er ikke inkluderet i lever-
ingsomfanget, da de afhenger af den respektive
tilstand af veeggene.

Brug kun beslag, der er egnet til din vaeg. Hvis du har
sporgsmdl om det korrekte fastgarelsesmateriale,
bedes du kontakte din lokale forhandler.

MPOZOXH!

IHMANTIKEE OAHIIEL AZDANEIAL

Mo v aopdieid oag, TNPACTE TIS TOPOKATW
obnyles wo puhdtte i of aopahic pépog.

T vio Cmo@UYETE TPRUPOTIoUOGS | uMKEG TapES, To EMTTAD
TIpETE v Eiven oTafiepl TomofTpEvaoTEpELYEVD GOV TOiYD.
H oxardddndn ouvappohiynen pmopel va oqyion oe
TpaUPCTIONG,

To cfopripara yo my Tomofémon ooy Toiyo Bev
mephapBavovral oo ovmiseipevo g TopaSoong,  kaldg
efopTavIen anmd 1 EXGOTOTE KOTAOTIN TLV TOlWN.

XpnoIpoToIETE pdvo efpTAPOTE TOU Eival KOTAAARAD yio TOV
Toigo oog, Edv Eyem epumoe; OXETKRG P 10 awoTh uhikd
CTEREWTIG, EMEKOIMUVIGTE (i TOV TOTIKG CVTITPOOLITO,
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26054.900  x1 3,5*16mm X3

No a*b x |N'—.

1 872x296 X2 1/1

2 312x298 X2 1/1

3 278x294 X2 1/1
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Vielen Dank fiir den Einkauf!
Thank you for shopping!

Fragen oder Probleme?
Wir helfen unter vem.group/service
Questions or problems? Visit vem.group/service SCAN ME

[I3 Als Familienunternehmen aus dem siiddeutschem Dreildndereck
(Deutschland / Schweiz / Frankreich), haben wir uns seit den 70er Jahren
auf die nachhaltige Konstruktion, Produktion und Vertrieb von Mébeln zu
fairen Preisen spezialisiert.

Damit wir das eigene Zuhause auch in Zukunft lebenswert gestalten
diirfen, sind wir auf Bewertungen angewiesen. Unser Team freut sich
daher ganz besonders iiber eine Bewertung.

EE Asafamily business from the southern German border triangle (Germany /
Switzerland / France), we have specialized in the sustainable construction, pro-
duction and sale of furniture at fair prices since the 1970s.

In order to continue making your home livable in the future, we rely on positive
feedback and welcome every customer review.

[FR] En tant guentreprise familiale du triangle frontalier du sud de I'Allemagne (Alle-
magne / Suisse / France), nous nous sommes spécialisés dans la construction,
la production et |la vente durables de meubles a des prix équitables depuis les
annees 1970.

Afin de continuer a rendre votre maison habitable a I'avenir, nous comptons
sur vos commentaires positifs et accueillons votre avis client.

CW Als familiebedrijf uit het Zuid-Duitse drielandenpunt (Duitsland / Zwitserland /
Frankrijk) zijn wij sinds de jaren 70 gespecialiseerd in het duurzaam bouwen,
produceren en verkopen van meubelen tegen eerlijke prijzen.

Om uw huis ook in de toekomst leefbaar te blijven maken, vertrouwen wij op
uw positieve feedback en verwelkomen wij uw klantbeoordeling.

VCM.

my home
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